
Κ.Δ.Π. 220/2023Ε.Ε. Παρ. ΙΙΙ(Ι) 
Αρ. 5810, 14.7.2023

Αριθμός 220

     Οι περί Ασφάλειας και Υγείας στην Εργασία (Καρκινογόνοι Παράγοντες, Μεταλλαξιογόνοι Παράγοντες ή 
Τοξικές για την Αναπαραγωγή Ουσίες) (Τροποποιητικοί) Κανονισμοί του 2023, οι οποίοι εκδόθηκαν από το 
Υπουργικό Συμβούλιο, δυνάμει του άρθρου 38 του περί Ασφάλειας και Υγείας στην Εργασία Νόμου, αφού 
κατατέθηκαν στη Βουλή των Αντιπροσώπων και εγκρίθηκαν από αυτή, δημοσιεύονται στην Επίσημη 
Εφημερίδα της Δημοκρατίας σύμφωνα με το εδάφιο (3) του άρθρου 3 του περί της Καταθέσεως στη Βουλή των 
Αντιπροσώπων των Κανονισμών που Εκδίδονται με Εξουσιοδότηση Νόμου, Νόμου (Ν. 99 του 1989 όπως 
τροποποιήθηκε με τους Νόμους 227 του 1990 μέχρι 3(Ι) του 2010). 

ΟΙ ΠΕΡΙ ΑΣΦΑΛΕΙΑΣ ΚΑΙ ΥΓΕΙΑΣ ΣΤΗΝ ΕΡΓΑΣΙΑ ΝΟΜΟΙ ΤΟΥ 1996 ΕΩΣ 2020 
________________ 

Κανονισμοί δυνάμει του άρθρου 38 

Προοίμιο. 
Επίσημη  
Εφημερίδα της Ε.Ε.: 
L88, 
16.03.2022, 
σ. 1. 

Για σκοπούς εναρμόνισης με την πράξη της Ευρωπαϊκής Ένωσης με τίτλο «Οδηγία (ΕΕ) 
2022/431 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου της 9ης Μαρτίου 2022, για την 
τροποποίηση της οδηγίας 2004/37/ΕΚ σχετικά με την προστασία των εργαζομένων από τους 
κινδύνους που συνδέονται με την έκθεση σε καρκινογόνους ή μεταλλαξιογόνους παράγοντες 
κατά την εργασία», 

89(Ι) του 1996 
158(Ι) του 2001 

25(Ι) του 2002 
41(Ι) του 2003 
99(Ι) του 2003 
33(Ι) του 2011 

170(Ι) του 2015 
178(I) του 2015 
215(I) του 2020. 

Το Υπουργικό Συμβούλιο, ασκώντας τις εξουσίες που του χορηγούνται δυνάμει του άρθρου 38 
του περί Ασφάλειας και Υγείας στην Εργασία Νόμου, εκδίδει τους ακόλουθους Κανονισμούς: 

Συνοπτικός 
τίτλος. 
Επίσημη 
Εφημερίδα, 
Παράρτημα 
Τρίτο (Ι): 

6.7.2001 
30.4.2004 
13.2.2015 
16.7.2021. 

1. Οι παρόντες Κανονισμοί θα αναφέρονται ως οι περί Ασφάλειας και Υγείας στην Εργασία
(Καρκινογόνοι Παράγοντες, Μεταλλαξιογόνοι Παράγοντες ή Τοξικές για την Αναπαραγωγή 
Ουσίες) (Τροποποιητικοί) Κανονισμοί του 2023 και θα διαβάζονται μαζί με τους περί Ασφάλειας 
και Υγείας στην Εργασία (Καρκινογόνοι και Μεταλλαξιογόνοι Παράγοντες) Κανονισμούς του 
2001 έως 2021 (που στο εξής θα αναφέρονται ως «οι βασικοί κανονισμοί») και οι βασικοί 
κανονισμοί και οι παρόντες Κανονισμοί θα αναφέρονται μαζί ως οι περί Ασφάλειας και Υγείας 
στην Εργασία (Καρκινογόνοι Παράγοντες, Μεταλλαξιογόνοι Παράγοντες ή Τοξικές για την 
Αναπαραγωγή Ουσίες) Κανονισμοί του 2001 έως 2023. 

Τροποποίηση  
του Κανονισμού 1 
των βασικών 
κανονισμών.  

2. Ο Κανονισμός 1 των βασικών κανονισμών τροποποιείται με την αντικατάσταση της
φράσης «(Καρκινογόνοι και Μεταλλαξιογόνοι Παράγοντες)» (δεύτερη και τρίτη γραμμή), με τη 
φράση «(Καρκινογόνοι Παράγοντες, Μεταλλαξιογόνοι Παράγοντες ή Τοξικές για Αναπαραγωγή 
Ουσίες)». 

Τροποποίηση 
του Κανονισμού 2 
των βασικών 
κανονισμών. 

3. Ο Κανονισμός 2 των βασικών κανονισμών τροποποιείται ως ακολούθως:

(α) Με την προσθήκη, στην κατάλληλη αλφαβητική σειρά, των ακόλουθων νέων όρων και 
των ορισμών τους: 

«“βιολογική οριακή τιμή” σημαίνει το όριο συγκέντρωσης στο 
κατάλληλο βιολογικό μέσο του σχετικού παράγοντα, του μεταβολίτη 
του ή ενός δείκτη επίδρασης που ορίζεται στον Δεύτερο Πίνακα· 

“επιτήρηση της υγείας” σημαίνει την αξιολόγηση ενός μεμονωμένου 
εργοδοτούμενου για την εκτίμηση της κατάστασης της υγείας του, σε 
σχέση με την έκθεσή του σε καρκινογόνους παράγοντες, 
μεταλλαξιογόνους παράγοντες ή τοξικές για την αναπαραγωγή 
ουσίες στην εργασία· 
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“εργοδοτούμενος” σημαίνει εργοδοτούμενο και αυτοεργοδοτούμενο 
πρόσωπο, όπως οι όροι αυτοί ερμηνεύονται στον Νόμο· 

“τοξική για την αναπαραγωγή ουσία” σημαίνει ουσία ή μείγμα που 
ανταποκρίνεται στα κριτήρια για την ταξινόμηση στην κατηγορία 1Α 
ή 1Β των τοξικών για την αναπαραγωγή ουσιών που παρατίθεται 
στο Παράρτημα I του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1272/2008· 

Δεύτερος 
Πίνακας. 

“τοξική για την αναπαραγωγή ουσία χωρίς κατώτατο όριο” σημαίνει 
τοξική για την αναπαραγωγή ουσία, για την οποία δεν καθορίζεται 
ασφαλές επίπεδο έκθεσης για την υγεία των εργοδοτουμένων και η 
οποία προσδιορίζεται ως τέτοια σύμφωνα με τα προβλεπόμενα 
στον Δεύτερο Πίνακα· 

Δεύτερος 
Πίνακας. 

“τοξική για την αναπαραγωγή ουσία με κατώτατο όριο” σημαίνει 
τοξική για την αναπαραγωγή ουσία, για την οποία καθορίζεται 
ασφαλές επίπεδο έκθεσης κάτω από το οποίο δεν υφίσταται 
κίνδυνος για την υγεία των εργοδοτουμένων και η οποία 
προσδιορίζεται ως τέτοια σύμφωνα με τα προβλεπόμενα στον 
Δεύτερο Πίνακα·»· και 

(β) με την αντικατάσταση του ορισμού του όρου «οριακή τιμή», με τον ακόλουθο ορισμό: 

Δεύτερος 
Πίνακας. 

«“οριακή τιμή” σημαίνει, το όριο του χρονοσταθμισμένου μέσου 
όρου της συγκέντρωσης καρκινογόνου παράγοντα, 
μεταλλαξιογόνου παράγοντα ή τοξικής για την αναπαραγωγή ουσίας 
στον αέρα μέσα στη ζώνη αναπνοής εργοδοτουμένου σε συνάρτηση 
με συγκεκριμένη περίοδο αναφοράς που ορίζεται στον Δεύτερο 
Πίνακα·». 

Τροποποίηση  
του Κανονισμού 3 
των βασικών 
κανονισμών. 

4. Ο Κανονισμός 3 των βασικών κανονισμών τροποποιείται με την αντικατάσταση της
παραγράφου (1), με την ακόλουθη παράγραφο: 

     «(1) Οι πρόνοιες των παρόντων Κανονισμών εφαρμόζονται στις δραστηριότητες κατά 
την άσκηση των οποίων οι εργοδοτούμενοι εκτίθενται ή ενδέχεται να εκτεθούν σε 
καρκινογόνους παράγοντες, μεταλλαξιογόνους παράγοντες ή τοξικές για την αναπαραγωγή 
ουσίες λόγω της εργασίας τους.». 

Τροποποίηση  
του Κανονισμού 4 
των βασικών 
κανονισμών. 

5. Ο Κανονισμός 4 των βασικών κανονισμών τροποποιείται ως ακολούθως:

(α) Με την αντικατάσταση των παραγράφων (1) και (2), με τις ακόλουθες παραγράφους: 

«(1) Για κάθε δραστηριότητα που ενδέχεται να συνεπάγεται κίνδυνο έκθεσης σε 
καρκινογόνους παράγοντες, μεταλλαξιογόνους παράγοντες ή τοξικές για την 
αναπαραγωγή ουσίες, προσδιορίζονται από τον εργοδότη η φύση, ο βαθμός και η 
διάρκεια της έκθεσης των εργοδοτουμένων, ώστε να είναι δυνατόν να αξιολογούνται 
από τον ίδιο όλοι οι κίνδυνοι για την ασφάλεια ή την υγεία των εργοδοτουμένων και να 
καθορίζονται τα μέτρα που πρέπει ο ίδιος να λάβει. 

(2) Η προβλεπόμενη στην παράγραφο (1) αξιολόγηση επαναλαμβάνεται τακτικά
και εν πάση περιπτώσει σε κάθε αλλαγή των συνθηκών που δύναται να επηρεάσει 
την έκθεση των εργοδοτουμένων στους καρκινογόνους παράγοντες, στους 
μεταλλαξιογόνους παράγοντες ή στις τοξικές για την αναπαραγωγή ουσίες.»· και 

(β) με την αντικατάσταση της παραγράφου (5), με την ακόλουθη παράγραφο: 

«(5) Ο εργοδότης, κατά την αξιολόγηση του κινδύνου, αποδίδει ιδιαίτερη προσοχή 
στις ενδεχόμενες επιπτώσεις όσον αφορά την ασφάλεια ή την υγεία των 
εργοδοτουμένων που διατρέχουν ιδιαίτερο κίνδυνο και, μεταξύ άλλων, λαμβάνουν 
υπόψη τη σκοπιμότητα να μην τοποθετούνται οι εν λόγω εργοδοτούμενοι σε ζώνες 
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όπου δυνατόν να έλθουν σε επαφή με καρκινογόνους παράγοντες, μεταλλαξιογόνους 
παράγοντες ή τοξικές για την αναπαραγωγή ουσίες.». 

Τροποποίηση  
του Κανονισμού 5 
των βασικών 
κανονισμών. 

6. Ο Κανονισμός 5 των βασικών κανονισμών τροποποιείται με την αντικατάσταση της
παραγράφου (1), με την ακόλουθη παράγραφο: 

«(1) Ο εργοδότης μειώνει τη χρήση καρκινογόνου παράγοντα, μεταλλαξιογόνου 
παράγοντα ή τοξικής για την αναπαραγωγή ουσίας στον χώρο εργασίας, υποκαθιστώντας 
τον, στο μέτρο που αυτό είναι τεχνικά εφικτό, από ουσία, παρασκεύασμα ή μέθοδο τα οποία, 
υπό τις συνθήκες χρήσης τους, είναι ακίνδυνα ή λιγότερο επικίνδυνα για την υγεία ή, 
ενδεχομένως, την ασφάλεια των εργοδοτουμένων.». 

Τροποποίηση  
του Κανονισμού 6 
των βασικών 
κανονισμών. 

7. Ο Κανονισμός 6 των βασικών κανονισμών τροποποιείται ως ακολούθως:

(α) Με την αντικατάσταση των παραγράφων (2), (3) και (4), με τις ακόλουθες 
παραγράφους: 

«(2) Σε περίπτωση κατά την οποία δεν είναι τεχνικά δυνατή η 
αντικατάσταση καρκινογόνου παράγοντα, μεταλλαξιογόνου 
παράγοντα ή τοξικής για την αναπαραγωγή ουσίας από ουσία, 
παρασκεύασμα ή μέθοδο, τα οποία, υπό τις συνθήκες χρήσης τους, 
είναι ακίνδυνα ή λιγότερο επικίνδυνα για την ασφάλεια ή την υγεία, ο 
εργοδότης φροντίζει, ώστε η παραγωγή και η χρήση του 
καρκινογόνου παράγοντα, μεταλλαξιογόνου παράγοντα ή της 
τοξικής για την αναπαραγωγή ουσίας να πραγματοποιούνται σε 
κλειστό σύστημα, στο μέτρο που αυτό είναι τεχνικά εφικτό. 

(3)(α) Σε περίπτωση κατά την οποία δεν είναι τεχνικά δυνατή η 
χρήση κλειστού συστήματος, σύμφωνα με τις πρόνοιες της 
παραγράφου (2), ο εργοδότης διασφαλίζει ότι η έκθεση των 
εργοδοτουμένων σε καρκινογόνο παράγοντα, μεταλλαξιογόνο 
παράγοντα ή τοξική για την αναπαραγωγή ουσία χωρίς κατώτατο 
όριο, μειώνεται στο χαμηλότερο τεχνικά εφικτό επίπεδο. 

       (β) Σε περίπτωση κατά την οποία δεν είναι τεχνικά εφικτή η 
χρήση ή η παρασκευή τοξικής για την αναπαραγωγή ουσίας με 
κατώτατο όριο σε κλειστό σύστημα, ο εργοδότης διασφαλίζει ότι ο 
κίνδυνος που συνδέεται με την έκθεση των εργοδοτουμένων του 
στην εν λόγω τοξική για την αναπαραγωγή ουσία με κατώτατο όριο, 
μειώνεται στο ελάχιστο. 

(γ) Ο εργοδότης εφαρμόζει τις πρόνοιες της υποπαραγράφου 
(β) όσον αφορά τις τοξικές για την αναπαραγωγή ουσίες που δεν 
εμπίπτουν στις τοξικές για την αναπαραγωγή ουσίες χωρίς 
κατώτατο όριο και στις τοξικές για την αναπαραγωγή ουσίες με 
κατώτατο όριο: 

Νοείται ότι, στην προβλεπόμενη στην παρούσα υποπαράγραφο 
περίπτωση, κατά τη διενέργεια της προβλεπόμενης στον Κανονισμό 
4 εκτίμησης κινδύνου, ο εργοδότης λαμβάνει δεόντως υπόψη την 
πιθανότητα να μην υπάρχει ασφαλές επίπεδο έκθεσης για την υγεία 
των εργοδοτουμένων του για μια τέτοια τοξική για την αναπαραγωγή 
ουσία και λαμβάνει κατάλληλα μέτρα προς τον σκοπό αυτό. 

Δεύτερος 
Πίνακας. 

(4) Η έκθεση δεν υπερβαίνει την οριακή τιμή καρκινογόνου
παράγοντα, μεταλλαξιογόνου παράγοντα ή τοξικής για την 
αναπαραγωγή ουσίας, όπως ορίζεται στον Δεύτερο Πίνακα.»· και 

(β) με την τροποποίηση της παραγράφου (5) ως ακολούθως: 

(i) με την αντικατάσταση της φράσης «καρκινογόνου ή μεταλλαξιογόνου
παράγοντα» (πρώτη και δεύτερη γραμμή), με τη φράση «καρκινογόνου
παράγοντα, μεταλλαξιογόνου παράγοντα ή τοξικής για την αναπαραγωγή
ουσίας»·
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(ii) με την αντικατάσταση στην υποπαράγραφο (α) της φράσης «καρκινογόνου ή
μεταλλαξιογόνου παράγοντα» (πρώτη και δεύτερη γραμμή), με τη φράση
«καρκινογόνου παράγοντα, μεταλλαξιογόνου παράγοντα ή τοξικής για την
αναπαραγωγή ουσίας»·

(iii) με την αντικατάσταση στην υποπαράγραφο (γ) της φράσης «καρκινογόνων
μεταλλαξιογόνων παραγόντων» (δεύτερη και τρίτη γραμμή), με τη φράση
«καρκινογόνων παραγόντων, μεταλλαξιογόνων παραγόντων ή τοξικών για την
αναπαραγωγή ουσιών στον χώρο εργασίας»·

(iv) με την αντικατάσταση της υποπαραγράφου (δ), με την ακόλουθη
υποπαράγραφο:

«(δ) αποκομιδή καρκινογόνων παραγόντων, μεταλλαξιογόνων παραγόντων ή
τοξικών για την αναπαραγωγή ουσιών στην πηγή, τοπική απορρόφηση ή 
γενικό εξαερισμό, κατά τρόπο που οι εν λόγω μέθοδοι να είναι κατάλληλες 
και συμβατές με την ανάγκη προστασίας της δημόσιας υγείας και του 
περιβάλλοντος·»· 

(v) με την αντικατάσταση στην υποπαράγραφο (ε) της φράσης «των καρκινογόνων
ή μεταλλαξιογόνων παραγόντων» (πρώτη και δεύτερη γραμμή), με τη φράση
«καρκινογόνων παραγόντων, μεταλλαξιογόνων παραγόντων ή τοξικών για την
αναπαραγωγή ουσιών,»· και

(vi) με την αντικατάσταση της υποπαραγράφου (ι), με την ακόλουθη
υποπαράγραφο:

«(ι) οριοθέτηση των επικίνδυνων ζωνών και χρήση κατάλληλων σημάτων 
προειδοποίησης και ασφάλειας, περιλαμβανομένων των σημάτων 
“απαγορεύεται το κάπνισμα” σε χώρους, στους οποίους εργοδοτούμενοι 
του εκτίθενται ή ενδέχεται να εκτεθούν σε καρκινογόνους παράγοντες, 
μεταλλαξιογόνους παράγοντες ή τοξικές για την αναπαραγωγή ουσίες·». 

Τροποποίηση  
του Κανονισμού 7 
των βασικών 
κανονισμών. 

8. Ο Κανονισμός 7 των βασικών κανονισμών τροποποιείται με την αντικατάσταση των
υποπαραγράφων (α) και (β) της παραγράφου (1), με τις ακόλουθες υποπαραγράφους: 

«(α) Τις βιομηχανικές δραστηριότητες ή/και μεθόδους που εφαρμόζονται, καθώς και τους 
λόγους για τους οποίους χρησιμοποιούνται καρκινογόνοι παράγοντες, 
μεταλλαξιογόνοι παράγοντες ή τοξικές για την αναπαραγωγή ουσίες,  

  (β) τις παραγόμενες ή χρησιμοποιούμενες ποσότητες ουσιών ή παρασκευασμάτων που 
περιέχουν καρκινογόνους παράγοντες, μεταλλαξιογόνους παράγοντες ή τοξικές για 
την αναπαραγωγή ουσίες,». 

Τροποποίηση 
του Κανονισμού 11 
των βασικών 
κανονισμών. 

9. Ο Κανονισμός  11 των βασικών κανονισμών τροποποιείται ως ακολούθως:

(α) Με την αντικατάσταση στην παράγραφο (1) της φράσης «καρκινογόνους ή 
μεταλλαξιογόνους παράγοντες,» (δεύτερη γραμμή), με τη φράση «καρκινογόνους 
παράγοντες, μεταλλαξιογόνους παράγοντες ή τοξικές για την αναπαραγωγή ουσίες,»· και 

(β) με την αντικατάσταση της υποπαραγράφου (α) της παραγράφου (1), με την ακόλουθη 
υποπαράγραφο: 

«(α) τα πρόσωπα στην εργασία να μην λαμβάνουν τροφές ή ποτά ή να καπνίζουν σε 
ζώνες εργασίας, στις οποίες υπάρχει κίνδυνος μόλυνσης από καρκινογόνους 
παράγοντες, μεταλλαξιογόνους παράγοντες ή τοξικές για την αναπαραγωγή 
ουσίες·». 
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Τροποποίηση  
του Κανονισμού  12 
των βασικών 
κανονισμών. 

10. Ο Κανονισμός 12 των βασικών κανονισμών τροποποιείται με την αντικατάσταση των
παραγράφων (2) και (3), με τις ακόλουθες παραγράφους: 

   «(2)(α) Η εκπαίδευση που προβλέπεται στην παράγραφο (1) προσαρμόζεται- 

(i) ώστε να λαμβάνονται υπόψη νέοι ή μεταβαλλόμενοι κίνδυνοι, ιδίως
στις περιπτώσεις που οι εργοδοτούμενοί του εκτίθενται ή ενδέχεται
να εκτεθούν σε νέους καρκινογόνους παράγοντες ή τοξικές για την
αναπαραγωγή ουσίες ή σε αριθμό διαφορετικών καρκινογόνων
παραγόντων, μεταλλαξιογόνων παραγόντων ή τοξικών για την
αναπαραγωγή ουσιών, περιλαμβανομένων εκείνων που περιέχονται
σε επικίνδυνα φάρμακα, ή

(ii) σε περίπτωση μεταβολής των συνθηκών που σχετίζονται με την
εργασία· και

(β) Παρέχεται σε τακτά χρονικά διαστήματα σε περιβάλλοντα υγειονομικής 
περίθαλψης για όλους τους εργοδοτούμενους του που εκτίθενται σε 
καρκινογόνους παράγοντες, μεταλλαξιογόνους παράγοντες ή τοξικές για την 
αναπαραγωγή ουσίες, ιδίως όταν χρησιμοποιούνται νέα επικίνδυνα φάρμακα 
που περιέχουν τις εν λόγω ουσίες, και εάν απαιτείται, επαναλαμβάνεται σε άλλα 
περιβάλλοντα σε τακτά χρονικά διαστήματα. 

 (3)(α) Ο εργοδότης ενημερώνει τα πρόσωπα στην εργασία σχετικά με τις 
εγκαταστάσεις και τα δοχεία που περιέχουν καρκινογόνους παράγοντες, 
μεταλλαξιογόνους παράγοντες ή τοξικές για την αναπαραγωγή ουσίες, 
διασφαλίζουν ότι τα δοχεία, οι συσκευασίες και οι εγκαταστάσεις που περιέχουν 
καρκινογόνους παράγοντες, μεταλλαξιογόνους παράγοντες ή τοξικές για την 
αναπαραγωγή ουσίες, επισημαίνονται με τρόπο σαφή και ευανάγνωστο και 
τοποθετούν ευδιάκριτα σήματα προειδοποίησης και κινδύνου. 

Δεύτερος 
Πίνακας. 

Δεύτερος 
Πίνακας. 

(β) Σε περίπτωση κατά την οποία, σύμφωνα με τα προβλεπόμενα στον 
Δεύτερο Πίνακα, έχει καθοριστεί βιολογική οριακή τιμή, η επίβλεψη της υγείας 
είναι υποχρεωτική για τον χειρισμό του συγκεκριμένου καρκινογόνου 
παράγοντα, μεταλλαξιογόνου παράγοντα ή τοξικής για την αναπαραγωγή 
ουσίας, σύμφωνα με τις διαδικασίες που ορίζονται στον Δεύτερο Πίνακα: 

Νοείται ότι, οι εργοδοτούμενοι ενημερώνονται σχετικά με την εν λόγω 
υποχρέωση πριν αναλάβουν την εργασία που συνεπάγεται κίνδυνο έκθεσης 
στον προαναφερόμενο καρκινογόνο παράγοντα, μεταλλαξιογόνο παράγοντα ή 
τοξική για την αναπαραγωγή ουσία.». 

Τροποποίηση  
του Κανονισμού 15 
των βασικών 
κανονισμών. 

11. Ο Κανονισμός 15 των βασικών κανονισμών τροποποιείται ως ακολούθως:

(α) Με την αντικατάσταση της παραγράφου (4), με την ακόλουθη παράγραφο: 

«(4) Σε περίπτωση κατά την οποία εργοδοτούμενος παρουσιάζει ανωμαλία 
που ενδέχεται να οφείλεται στην έκθεσή του σε καρκινογόνους παράγοντες, 
μεταλλαξιογόνους παράγοντες ή τοξικές για την αναπαραγωγή ουσίες, ή 
διαπιστωθεί υπέρβαση  βιολογικής οριακής τιμής, ο ιατρός που είναι υπεύθυνος 
για την ιατρική παρακολούθηση των εργοδοτουμένων, δύναται να ζητήσει από 
άλλους εργοδοτούμενους που έχουν επίσης εκτεθεί, να υποβληθούν σε ιατρική 
παρακολούθηση.»· 

(β) με την αντικατάσταση της παραγράφου (5), με την ακόλουθη παράγραφο: 

«(5) Στις περιπτώσεις κατά τις οποίες πραγματοποιείται ιατρική 
παρακολούθηση, τηρούνται ατομικοί ιατρικοί φάκελοι και ο ιατρός που είναι 
υπεύθυνος για την ιατρική παρακολούθηση των εργοδοτουμένων προτείνει κάθε 
προστατευτικό ή προληπτικό μέτρο που πρέπει να λαμβάνεται ατομικά για κάθε 
εργοδοτούμενο:  
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Νοείται ότι η βιολογική παρακολούθηση και οι σχετικές απαιτήσεις δύναται να 
αποτελούν μέρος της επιτήρησης της υγείας.»· και 

(γ) με την αντικατάσταση της παραγράφου (9), με την ακόλουθη παράγραφο: 

«(9) Οι περιπτώσεις καρκίνου, δυσμενών επιδράσεων στη σεξουαλική 
λειτουργία και τη γονιμότητα ενηλίκων ανδρών και γυναικών ή τοξικότητας στην 
ανάπτυξη των απογόνων τους, οι οποίες εντοπίζονται ως αποτέλεσμα 
επαγγελματικής έκθεσης σε καρκινογόνο, μεταλλαξιογόνο παράγοντα ή τοξική για 
την αναπαραγωγή ουσία, γνωστοποιούνται στον Αρχιεπιθεωρητή.». 

Τροποποίηση 
του Κανονισμού 16 
των βασικών 
κανονισμών. 

12. Ο Κανονισμός 16 των βασικών κανονισμών τροποποιείται ως ακολούθως:

(α) Με την αντικατάσταση της παραγράφου (1), με την ακόλουθη παράγραφο: 

«(1) Όσον αφορά καρκινογόνους παράγοντες και μεταλλαξιογόνους παράγοντες, ο 
κατάλογος που προβλέπεται στην παράγραφο (2) του Κανονισμού 13 και ο ατομικός 
ιατρικός φάκελος που προβλέπεται στην παράγραφο (5) του Κανονισμού 15 
διατηρούνται για περίοδο τουλάχιστον σαράντα (40) ετών μετά την παύση της 
έκθεσης σε αυτούς.»· και 

(β) με την προσθήκη, αμέσως μετά την παράγραφο (1), της ακόλουθης νέας 
παραγράφου: 

«(1Α) Όσον αφορά τις τοξικές για την αναπαραγωγή ουσίες, ο κατάλογος που 
προβλέπεται στην παράγραφο (2) του Κανονισμού 13 και ο ατομικός ιατρικός 
φάκελος που προβλέπεται στην παράγραφο (5) του Κανονισμού 15 διατηρούνται για 
περίοδο τουλάχιστον πέντε (5) ετών μετά την παύση της έκθεσης σε αυτές.». 

Αντικατάσταση 
του Δεύτερου 
Πίνακα 
των βασικών 
κανονισμών. 

13. Οι βασικοί κανονισμοί τροποποιούνται με την αντικατάσταση του Δεύτερου Πίνακα, με
τον ακόλουθο πίνακα: 
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Τροποποίηση 
του Τρίτου 
Πίνακα των 
βασικών 
κανονισμών. 

14. Ο Τρίτος Πίνακας των βασικών κανονισμών τροποποιείται με την αντικατάσταση του
σημείου 1, με το ακόλουθο σημείο: 

«1. Ο ιατρός που είναι υπεύθυνος για την ιατρική παρακολούθηση των εργοδοτουμένων που 
εκτίθενται σε καρκινογόνους παράγοντες, μεταλλαξιογόνους παράγοντες ή τοξικές για την 
αναπαραγωγή ουσίες, γνωρίζει επαρκώς τις συνθήκες ή τις περιστάσεις έκθεσης κάθε 
εργοδοτούμενου.». 
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